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KACO GmbH + Co. KG, Inc

18, 74912

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA
ITALIEN

DELIVERY NOTEE

BlaitNr.
Paga No.
Page

1/1

Liefarscheln-Nr.
3 Defivery Note No.
Berderaau da Iivraison

19423612
4 Leferdatum /Data ol Dsilvery! Date do liveaison
11.09.20189

8 Rechrungsnr/lnvolce-NoJFacture i

9 Aechn.Datm / Date vl involca / ds 1 factute

Kunden-Nr. / Clant Ne, / Cliant N°®
440125

SupplieriNa.
91000936

(elelt S

10 lhre Zslchen 11 [hre Bestell-Nr./Dalum - Zusatzdaten des Bastallers 12 Unsers Abt. 13 Hausmf 14 Unsele Auftrags-Nr.
Your ref. Your order No./date - Other cfient referonces Department Phang Qur Order No.
Votre ref. Votra commanda N®/date - Autres réferences N° service Tél HNotre mmmanda N®
212 550003963901 VKV 2019/29495%
18 Vermsandan 20 frel unfrel |21 Verpackungsar}® 22 Varsandzaichen 23 Gesamigewicht kg 24
Means of transport frac Means of packaging Transport 1elerence Weight kg
Moda dexpddition franco Moda d'emballage Rél. dTaxpédition Pouds kg
brutto L2
by forwarder X see below 85761 gross 138,00 104,00 na:
brut nel

25 Versandanschritt 26 Abladestelle

Address of cansignea Aec. locatian
Adresse du destnataire Lizu g fvraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MCDUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
.4 28 Sachrummer 29 I I Description / Déskgnalk 30 Menge 3 ME
Pos Identificalion Na. 21 Verpackungsan® / Type of Packing / Typa demballage Qty, Unit
Idertfication N® Qta. Unité
1 9009065660 92135101 6.720,00 pieces
. DSS 38Bx55x8/12 WIF02Z01
N. ZS8T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Charge:
. 6.720,00 pieces NVE:
Packmittel PCSs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 6.720,00
agos6 Getrag Abdeckplatte ABO6 1
3215 Getrag KLT 3215 40 168,00
KUEHNE+NAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: G_-'\-ZO
Quantita effettiva:
Tipo Imbaltaggio:
Quantita Imballi
Conformita alle schede d'imballa: @ -
20
Da ’ A'
Fi
Dia Uslarung arfolgl ausdriicktich zu unseran Distiracy will ba mads only according fo o terms. Any Lafivralson st 4 : H par nas inirales; outs
mhd.mngmahnmn.hnhmmmmvmn- wi be accoplad only acoording 1o our wirtten agresmen. Our wiltlan common & citionz générales doll take Fobjact dfun consentemant parbcuer
stollen wir Thnan aud Wunsch gema n Scheif- butlness terms wil be zenlio you on request. They aro also avallable on our scil Las g vous p & Eras cur sont
form aur Verilgung Sla zind auch vartighar tuf imzersr homepage waew kaco.ds homepage waw kato.de gl T Wi koo de

VerwaltungfAdminlstration
IndustriesiraBe 19, D-74912 Kirchardt
Phane +48 (0} 7266/2130-0
F&x +49 {0) 7266/9130-1386

g

Bankon / Bonkors / Banquna
BW-Bank /Land k Badan-Wi b
1BAN:DE7S60050 010062351441
BIG-Code: SOLADESTG00
{3 Rex icht HRAS53 * parsbnlich haltends Gesallschaiterin Halntich und Bach + Go. GmbH Sitz Kircharct, Registergericht HAB 572
Geschiltstiihrar: Dinl.-Wit ina. {FH) Johannes He:mlm Dind.-Ina Richard Onaherth = LISt.-Ld.-Nr. DE 145 601 743 * Finanzamt Halibronn. Steusr-Nr. 65214/75000
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{remains with consignee at delivery}

£
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i
Transport der
off

Mittente

N® partita IVA
Sender

VAT-ID-No.

KACO BMBH + CO. KG

INDUSTRIESTR.
D-74318 KIRCHARDT

Data / Date

12-SEP~2019

QT

Indirizzo del luogo di carico (di ritéro) Ordine di trasporto
Collection address Order coda
INT-EC-0335854
Condizioni di trasporto/Trelivery tems | Indirizzo terminale
Terménal address g s
francy franco b =
Destinatario N partita IVA inedmde [Jecwns | DHL. FREIGHT GMBH
Consignea VAT-1D-No. Dis:lde%grﬂm I:l 3:3 ;:?e%anm HEILBROMN
[Jasipas [ | LETMENBRUBE 9
z‘:"‘a” :I“_*:‘““"“' D~74613 DEHRINGEN
MAGNA PT S.P.A., PLANT MODUBND Lty Lyt Tel:+49 7941 988 O
i Fax:+49 7941 988 3219
VI DEI CICLAMINI 4
170026 MODUGND EXW
Assicurazione complementare Numere di dossier
— . Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce 4§ A
Delivery address D yes :0
Riferimenti de cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Cumency Value for insurance
Mol TiEe. w1 A0S
Terminal di amive Numnero telefonica
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Teriffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FARTES 450, O
3 | FLE |RPARTS
R Bl ik Totale peso lordo in kg
EX WORKS Payablevelghtnka | Total srose gt n bg
s
bin, X amx mx m= L« 22 i B 00 450, 00 450, 0
Richieste particolari 7 Special consignments
Istruzioni particolari  Special instructions Allegati / Enclosures
ITME—-INW~-631302 TEL: 072&6.913012 49 ANSPRECHP:

FATRICIA MARGUES

s

i B A A

LATARTER and,

IMPORTANT braey u

upan delivery of the consignment. Damages not visthle externally shou
wiiting 4o the responsible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery.

Ritiro dal mittente - Consegna a) destinatario
Collection at sender Delivery to consignee
Data / Date Data [ Date

Orario /Time Orario / Time .

; “Timbtd e firfa 4l mitéente | "
According e CMR, trenisport damages have to be noted on the mmeﬁdﬁg eg}hc st mmpsqu SgRRofkeaatigno (Br ,)

L 117 SET 7018

Firma del destinatario

Firma dell’autista / Driver's signature
Consignes’s signature

a
- Y AR
. U

su

Nome di chi fimna in stampatello
Consignee's name in block letters




